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L- « La Parnassa » (suite)  
 

3- « Véet kol miné tévouata létova » et tous les végétaux 
pour le bien 
 

Pourquoi dit-on pour le bien ? Peut-on parler d’une année 
bénie qui ne soit pas pour le bien ? 
Il arrive que la récolte soit abondante et bon marché, mais                    
que les gens n’aient même pas d’argent pour en acheter. 
En fait, nous demandons un moyen de subsistance stable                      
et certain. Nous demandons non seulement la subsistance mais 
également la tranquillité d’esprit. Nous souhaitons bénéficier 
de la sécurité d’emploi et ne pas être préoccupés par                         
notre avenir. 
 

4- « Véten tal oumatar livrakha al kol péné haadama »                    
et donne la rosée et la pluie de bénédiction sur toute                          
la surface de la terre 
 

L’expression ''sur toute la surface de la terre'' peut être 
interprétée de plusieurs façons.  
a) Nous demandons, tout d'abord, la prospérité du monde tout 
entier, pas simplement une abondance locale ou personnelle.  
Les diverses richesses de la terre sont interdépendantes,          
d'autre part, on ne peut jouir de ses propres richesses lorsque 
le reste de l'humanité est en difficulté. 
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L'anecdote suivante, rapportée par le Talmud à propos de 
Rabbi 'Hanina ben Dossa, illustre parfaitement cette idée.  
Le Tana se trouvait un jour sur les routes lorsqu'une violente 
pluie s'abattit, l'inondant de la tête aux pieds.  
''Maître du monde, s'exclama Rabbi 'Hanina, le monde entier 
est confortablement à l'abri dans ses demeures pendant que 
'Hanina souffre ?'' La pluie cessa de tomber. 
Dès qu'il regagna son foyer, Rabbi 'Hanina s'adressa de 
nouveau à Hachem : ''Maître de l'univers ! L'implora-t il.                      
Le monde entier souffre parce qu'il est privé de la pluie vitale, 
tandis que 'Hanina est bien à l'abri sous son toit ?'' 
Immédiatement, la pluie se remit à tomber (Taanit 24b)                       
(cf. Ben Ich ‘Haï). 
b) De plus, nous disons sur « la face », « péné », de la terre 
alors qu’il aurait suffi de dire « sur la terre ». 
Le Midrash dit que lorsque la pluie tombe sur la terre,                         
elle forme « une face » sur la terre. 
Cela signifie qu’elle l’embellit, en s’y infiltrant, alors qu’en 
temps de sécheresse, la terre est fendue, comme si elle n’avait 
pas de « face ». 
c) Nous soulignons également que bien que nous désirions                   
la prospérité, nous ne voulons que l’abondance provenant de 
la surface de la terre uniquement, d’une source située dans                    
ce monde et non de notre part dans le monde à venir. 
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Le Midrash raconte comment Rabbi Chimon bar Yo'haï, 
voyant ses élèves pleins d'envie pour un ancien condisciple 
qui avait fait fortune, les mena tous ensemble dans une vallée :  
''Vallée, Vallée ! ordonna-t-il à la terre, fais sortir des dinars 
d'or !'' Immédiatement, la vallée tout entière se couvrit                          
de dinars d'or.  
''Si c'est la richesse qui vous tente, déclara Rabbi Chimon                        
en se tournant vers ses élèves, servez-vous ! Ramassez                        
tout l'or que vous voudrez. Mais souvenez-vous : quiconque    
se sert ici, prélève cette portion sur sa part dans le monde                        
à venir !'' (Chémot Rabba 52,3). 
Le Talmud Taanit 25a rapporte une autre anecdote.                 
Rabbi 'Hanina ben Dossa était un juste si parfait que la terre 
entière recevait sa subsistance par ses mérites. Ce qui ne 
l'empêchait pas de vivre lui-même dans le plus grand 
dénuement. Son épouse supportait cette pauvreté avec 
beaucoup de courage, mais les privations étant un jour 
devenues presque insupportables, elle supplia son mari 
d'intercéder auprès d’Hachem pour qu'Il leur accorde                           
la subsistance. Sans enthousiasme, Rabbi 'Hanina se mit à 
prier et, bientôt, une main miraculeuse apparut des cieux pour 
lui tendre un pied de table en or massif ! Ses prières avaient 
été exaucées ! Peu de temps après cet incident, Rabbi 'Hanina 
fit un rêve : tous les Justes, dans le monde à venir, étaient assis 
à de solides tables munies chacune de trois pieds.                 
Mais sa table, à lui et à son épouse, n'en avait que deux. 
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''Notre destin, expliqua Rabbi 'Hanina à son épouse à                            
son réveil, est de vivre dans la pauvreté dans ce monde : cela 
augmentera notre part dans le monde à venir.  
Si nous demandons des biens matériels sur cette terre, nous les 
recevrons. Mais sache que c'est sur notre part du monde futur 
qu'ils seront prélevés ! Nous aurons transformé une félicité 
spirituelle en bénédiction matérielle ...''  
En entendant cela, son épouse lui demanda immédiatement de 
prier pour que le Ciel reprenne le pied de table. C'est ce que fit 
Rabbi 'Hanina et une main apparut pour reprendre le pied                      
en or et le restituer à la table céleste. 
Nous ne voulons que l’abondance provenant de la surface de 
la terre uniquement, d’une source située dans ce monde et                   
non de notre part dans le monde à venir. 
d) Lorsque l’on dit « à la surface de la terre », nous 
demandons également que notre parnassa soit à proximité de 
notre domicile, comme nous le disons dans la bénédiction de 
l’invité dans le bircat hamazone. 
e) Enfin, cette expression avec l’article défini, « haadama », 
désigne Erets Israël, car si la bénédiction se trouve en                   
Erets Israël, elle rejaillit sur toute la surface de la terre. 
 
 


